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(本篇译稿为黄谦善神父主日讲道，若内容有不一致的情况，一概以英文原稿

为准。） 

常年期第十八主日 初稿 

我高中毕业的那个夏天，曾帮忙组织了一场约四十位同学参加的烧烤聚会。

那次聚会是我高中时期最美好的回忆之一，充满了友情与欢乐。因为实在太

开心了，我们又在八月底办了一次类似的聚会。但那次就没有第一次那么精

彩了。此后我们办的每一场聚会，都再也没有重现第一次的那种快乐。我还

记得那时心里在想：为什么我们无法再复制当初的那份欢乐。 

这种先是拥有喜乐，然后又失去的体验，其实我们每个人都经历过：我们在

一段友情中找到喜乐，但那段友情没能维持下去；我们终于买到渴望已久的

东西，但很快对它失去兴趣；很多四五十岁的人虽然事业有成，却内心空

虚、无法满足。 

今天我们要默想的是旧约的《训道篇》（Ecclesiastes），这是一卷只有十二

章的小书，写于主前两三百年。书中的主角称为「训道者」，他一生的使命

是探索智慧与愚昧。他最有名的那句话，正是我们今天读经一的开头： 

「虚而又虚，训道者说：虚而又虚，万事皆虚！」（训 1:2） 

在训道者眼中，「虚」是指那些最终毫无价值的事物：例如，我们再怎么保

养身体，最终还是会失去。 

「虚」也指想要正义却无法获得。 
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「有人以智慧、学问和才干劳作得来的，却应留给那未曾劳作的。作为产

业：这也是空虚和大不幸。」（训 2:21） 

我们当中任何经历过诉讼或某种法律纠纷的人都知道生活有多么不公平。 

你可能会问：「为什么我们要一直讲这些负面的事？」那是因为《训道篇》

本身就是在探讨人生的痛苦，它试图深入理解人生的荒谬与无常。所以—— 

如果你现在很开心，我想让你稍微感到一点忧伤； 

如果你平时听讲道时总是感到悲伤，那就维持现状吧。 

训道者问：「人在太阳下所受到的一切劳苦，以及痛心的事，究竟有什么裨

益？其实，人天天所有的事务，无非是悲苦和烦恼；而且夜里，心也得不到

安息：这也是空虚。」？（训 2:22-23） 

他其实是在进行一场思想实验：如果世界上真的没有天主，那么这一切又有

什么意义呢？ 

傅尔顿‧辛总主教(Archbishop Sheen)也做过类似的实验： 

假设有一个年轻人想当医生。 

你问他：「当了医生之后呢？」 

他说：「我要结婚、生子。」 

「然后呢？」,「我想赚钱、享受幸福。」,「然后呢？」,「我要把钱给孩

子。」,「然后呢？」………一个拥有终极目标的人，会知道这个最后的“然后

呢”是什么，而这样的人，才会真正感到满足。 
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这正引领我们到耶稣跟前。只有当我们接受人生的痛苦和失望时，我们才真

正能认识耶稣是谁，祂对我们的爱和祂为我们安排的一切。。 

在今天的福音中：「人群中有一个人向耶稣说：『师傅，请吩咐我的兄弟与

我分家产吧。』耶稣回答他说：『人哪！谁立了我做你们的判官及分家人业

的人？』（路 12:13-14） 

耶稣看出这个人并非在寻求公平，而是在追求虚荣。因着耶稣的爱，祂把这

人引导到「永恒的」真理： 

「你们要谨慎，躲避一切贪婪，因为一个人纵然富裕，他的生命并不在于他

的资产。」（路 12:15） 

接着，耶稣讲了「愚人财主的比喻」： 

「有一个富人，他拥有太多东西，他囤积并保护它们，却不知道人生的最终

目的是什么；他把时间和精力都投在那些不会长久的事物上。」 

天主却对他说：「糊涂的人哪！今夜就要索回你的灵魂；你所备置的，将归

谁呢？那为自己厚积财产而不在天主前致富的，也是如此。」（路 12:20-

21） 

当我们专注于世上的成就，却不「在天主前致富」时我们会失去一切。没有

与天主建立的关系，一切终究毫无意义。 

我们做如是想吧： 如果我们对父母说： 妈妈，爸爸， 我们有好的工作，我

们捐钱， 我们没有伤害过任何人， 我们是好人，我们知道你们爱我们，但
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是在我们的生命中有更重要的事要做。我们的父母会有什么感受呢？他们会

回答说：「 那些都是好事， 但对我们毫无意义，我们爱你们，你们却对我

们漠不关心。」我们做父母的，都希望孩子行善、守德，但我们更渴望他们

爱我们。 

你知道有人这么说：「我做个好人就配得上天堂。」但没有爱天父的人，是

无法进入天堂的——因为天堂不是一个地方，而是与“某一位”同在。 

天主当然希望我们遵守道德，但祂首先希望我们爱祂。这正是祂派遣独生子

来到世上的原因。我们必须回应祂的爱。 

我再也无法重现那场夏日烧烤的快乐，因为没有天主的欢乐，总是短暂的。

但如果有天主，即使是运动、友情、学业、劳苦、甚至痛苦，也都有意义—

—这些都是我们爱祂的方式。这也就是最后的「然后」 的答案。世上没有任

何事比爱天父更为至高无上的目标，只要是为了爱祂而做的，没有任何事是

毫无意义的。 

我以前提过哲学家雅克与赖莎‧玛利丹夫妇（Jacques & Raïssa Maritain）的故事

（参考）：他们在巴黎大学追寻人生意义，找遍各种哲学，却只见空虚与痛

苦。于是他们立下生死之约：如果一年内找不到生命的意义，就一起自杀。 

但感谢耶稣，他们开始听天主教哲学讲座，并于 1906年领洗。 

关于他们的一部传记名为《天国的乞丐》（Beggars for Heaven）。一方面，他

们著书立说，结交名人，并对联合国产生影响；另一方面，他们和我们一

样，依然是乞丐。让他们与众不同的，不是尘世的成就——那些终将消逝的

东西——而是他们对耶稣的爱，正是这种爱带领了 50人归向主。这也是他们

走在成为圣人的道路上的原因。是他们走向圣人的途径和原因。 

http://thejustmeasure.ca/2020/08/30/five-ways-god-expands-our-horizons/
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《训道篇》最后一章谈到青春与年老。雅克和赖莎年轻时很美，而美是一种好

事！但外在的美总会消逝，我们失去美貌的事实提醒我们：真正的美丽应当是

在耶稣眼中得以彰显的美丽。 

继续好好度过这神圣的安息之夏吧。安息于天主内，爱祂，远离罪恶。哪怕

是最微小的善行，只要出于爱耶稣，都会带来永恒的果实。这正是我们在投

资永恒的幸福。 

 

 

 

 

 

 

 


